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DEU  Willkommen bei Waldmann
VielenDank, dassSie sich für einProdukt derMarkeWaldmannentschiedenhaben.
Höchste Produktqualität sowie ein kundenfreundlicher Service sind die Basis für den
weltweitexpandierendenErfolgderWaldmann-Produkte.

FallsSieunserenServiceinAnspruchnehmenmöchten,sindunsereExpertenfürSie
erreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

IhrWaldmann-Team

ENG  Welcome to Waldmann
Thank you for having purchased a product of theWaldmann brand. Highest product
qualityandacustomer-friendlyservicearethebasisforthesuccessfuldistributionof
Waldmannproductsthroughouttheworld.

Ifyouwanttomakeuseofourservice,ourexpertscanbereached:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

YourWaldmannteam

FRA  Bienvenue a Waldmann
Nous aimerions vous remercier d‘avoir choisi un produit de la marqueWaldmann.
Unequalitédeproduitélevéeainsiqu‘unserviceconvivialpourleclientsontlabasedu
succèsmondialgrandissantdesproduitsWaldmann.

Sivousvoudriezprofiterdenotreservice,vouspouvezcontacternosexperts:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

VotreéquipeWaldmann
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ITA  Benvenuto a Waldmann
La ringraziamoper aver acquistatounprodottoWaldmann. Il successocrescentedei
prodottiWaldmannintuttoilmondosibasasull‘eccellentequalitàdeinostriprodottied
ilnostroservizioorientatoaiclienti.

Incasodinecessitàpuòprenderecontatticoninostriesperti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

IlSuoteamWaldmann
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ZuIhrerSicherheit DEU

1. Zu Ihrer Sicherheit
DieLeuchteistnachdemStandderTech-
nikentwickeltundaushochwertigenMate-
rialienmitgrößterSorgfalthergestelltund
geprüft.

DennochkönnenbeiderVerwendungPer-
sonen-oderSachschädenentstehen.

X LesenSieallebeiliegendenAnleitungen
undInformationen.

X Beachten Sie dieWarnungen in den
DokumentenundamGerät.

X VerwendenSiedasGerätnurintech-
nisch einwandfreiem Zustand, sicher-
heits-undgefahrenbewusst.

X Halten Sie dieses Dokument beim
Gerätverfügbar.

1.1 Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

DieLeuchteistfürdenGebrauchimInnen-
bereichzurBeleuchtungvonRäumenund
Arbeitsbereichenbestimmt.

1.2 Sicherheitshinweise

Explosionsschutz

Betrieb der Leuchte in explosionsgefähr-
detenRäumenkannExplosionenauslösen
und zuTod oder schwerenVerletzungen
führen.

X Nicht in explosionsgefährdeten Räu-
menbetreiben.

Lebensgefahr durch Stromschlag

ElektrischeStrömeinderLeuchtekönnen
zuTododerschwerenVerletzungenführen.

X NetzspannungmitNennspannungund
Frequenzvergleichen,dieaufdemLeis-
tungsschildangegebensindundsicher-
stellen,dasssieidentischsind.

X Leuchte an einVersorgungsnetz mit
Schutzleiteranschließen.

X Beschädigte Netzleitung sofort vom
NetztrennenundumgehendvomHer-
stelleraustauschenlassen.

X Wartungs- und Reparaturarbeiten nur
voneinemausgebildetenElektro-Fach-
mannausführenlassen.

X NetzsteckervorArbeitenanderLeuchte
vomNetztrennen.

Standsicher aufstellen

UmkippenderLeuchtekannzuPersonen-
undSachschädenführen.

X Leuchtestandsicheraufstellen.

Gefahr durch ungeeignete Ersatzteile

UngeeigneteErsatzteilekönnenzuVerlet-
zungenundSachschädenführen.

X Nur vom Hersteller freigegebene
Ersatzteileverwenden.

Korrosionsschutz

BetriebderLeuchte in feuchtenRäumen
kannzuSachschädenführen.

X NurintrockenenRäumenbetreiben.
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1.3 Warnstufen

 GEFAHR
WarnungvorGefahren,diebeiMissachtung
derMaßnahmenunmittelbar zu Tod oder 
schweren Verletzungenführen.

 WARNUNG
WarnungvorGefahren,diebeiMissachtung
derMaßnahmen zuTod oder schweren 
Verletzungenführenkönnen.

 VORSICHT
Warnung vor Gefahren, die bei Missach-
tung der Maßnahmen zu Verletzungen 
führenkönnen.

ACHTUNG
Warnung vor Gefahren, die bei Missach-
tung der Maßnahmen zu Sachschäden
führenkönnen.

2. Montieren

2.1 Standrohr montieren

C

A

B

Fig.1:Standrohrmontieren.

X BefestigenSiedasStandrohrCmitden
mitgeliefertenSchraubenAamLeuch-
tenfußB,sieheFig.1.

2.2 Versorgungseinheit montie-
ren

A

C

B

1.

2.

Fig.2:Versorgungseinheitmontieren.

X SetzenSiedieVersorgungseinheitAauf
dieSchraubenB,dieamLeuchtenfuß
vormontiertsind,sieheFig.2.

X Schieben Sie dieVersorgungseinheit
bis zumAnschlag in Richtung Stand-
rohr,sieheFig.2.
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X FixierenSiedieVersorgungseinheitam
Leuchtenfuß mit den mitgelieferten
SchraubenC,sieheFig.2.

D

E

Fig.3:Hülsebefestigen.

X HaltenSiedieHülseDzwischenVersor-
gungseinheitundStandrohrundfixie-
renSiedieVersorgungseinheitmitder
mitgeliefertenSchraubeE,sieheFig.3.

G

F

Fig.4:Versorgungseinheitanschließen.

X Stecken Sie den Stecker G in die
BuchseF,sieheFig.4.

H

I

1.

2.

Fig.5:Blendemontieren.

X SetzenSiedieBlendeIindieÖffnun-
genH,sieheFig.5.

X KlappenSiedieBlendeandieVersor-
gungseinheit,sieheFig.5.

MagnetefixierendieBlende.

2.3 Leuchtenkopf montieren

ACHTUNG

Sachschaden durch Beschädigen der 
elektrischen Leitungen am Leuchten-
kopf.

BeschädigungderLeuchte.

X Leitungennichteinklemmen.

A

C

D

B

Fig.6:Leuchtenkopfaufsetzen.

X SetzenSiedenLeuchtenkopfAaufdas
StandrohrDundführenSiedabeidie
KabelCdurchdieÖffnungBimLeuch-
tenkopf,sieheFig.6.
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X DrehenSiedenLeuchtenkopfvorsich-
tig,bisereinrastet.

DerLeuchtenkopfistum180°drehbar.

X Nehmen Sie die Abdeckung E vom
Leuchtenkopfab,sieheFig.8.

Fig.7:Leuchtenkopfanschließen.

HINWEIS:DiezweikleinenSteckerim
Leuchtenkopf sind verwechslungssi-
cher.DieFunktionistauchbeiVertau-
schenderSteckergewährleistet.

X SteckenSiedengroßenSteckerunddie
zweikleinenSteckerindiepassenden
BuchsenimLeuchtenkopf,sieheFig.7.

E

F

Fig.8:Abdeckungmontieren.

X Setzen Sie dieAbdeckung E auf den
Leuchtenkopf,sieheFig.8.

X FixierenSiedieAbdeckungmitdenmit-
geliefertenSchraubenF.

3. Positionieren

A

B

C

Fig.9:Positionierungsbeispiel(Draufsicht).

Nr. Bezeichnung

A Fenster

B Arbeitsbereich

C Leuchte

X StellenSiedieLeuchtesoauf,dasseine
möglichst große Fläche desArbeits-
bereichsbeleuchtetwird.

X Um den Leuchtenkopf auszurichten,
siehe Kapitel 5.3„Leuchtenkopf aus-
richten“,Seite10.

X UmdieOptikendesDirektlichtsauszu-
richten,sieheKapitel5.4„Optikendes
Direktlichtsausrichten“,Seite10.
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4. Anschließen

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Anschluss-
spannung.

Zerstörung oder Beschädigung der
Leuchte.

X PrüfenSie,obdieNetzspannungmit
der Nennspannung und Frequenz
übereinstimmt, die auf dem Leis-
tungsschild angegeben sind und
stellenSiesicher,dasssieüberein-
stimmen.

4.1 Leuchte an Stromnetz 
anschließen

AB

Fig.10:Leuchteanschließen.

X SteckenSiedieBuchseA indenSte-
ckerBanderVersorgungseinheit,siehe
Fig.10.

X Stecken Sie den Netzstecker in eine
Steckdose.

4.2 Geräte an Versorgungseinheit 
anschließen

HINWEIS: Beachten Sie die Leistungs-
grenze der Steckdosenleiste, siehe Kapi-
tel12.2„ElektrischeWerte“,Seite16.

In derVersorgungseinheit ist eine Steck-
dosenleisteintegriert.DorthabenSiedie
Möglichkeit,weitereelektrischeGerätemit
NetzanschlussmitStromzuversorgen.

Voraussetzung: Die Leuchte ist an das
Stromnetzangeschlossen.

A

Fig.11:Geräteanschließen.

X SteckenSiedieNetzsteckerderGeräte
in eine Steckdose der Steckdosen-
leiste A an derVersorgungseinheit,
sieheFig.11.
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5. Bedienen

Fig.12:Tasten.

5.1 Ein- und ausschalten

Indirektlicht ein- und ausschalten

X Drücken Sie die obereTaste, siehe
Fig.12.

Direktlicht ein- und ausschalten

X Drücken Sie die untereTaste, siehe
Fig.12.

5.2 Dimmen
MitdieserFunktionkönnenSiedieHellig-
keitderLeuchteändern.

Indirektlicht dimmen

X DrückenSiedieobereTasteundhalten
SiedieseTastegedrückt,sieheFig.12.

NachungefähreinerSekundeverändert
dieLeuchteihreHelligkeit.

X UmdieDimmrichtungzuwechseln,drü-
ckenSiedieTasteerneutundhaltenSie
dieseTastegedrückt.

DieeingestellteHelligkeitwirdgespei-
chert. Beim nächsten Einschalten der
Leuchte wird automatisch die zuletzt
gespeicherteHelligkeiteingestellt.

Direktlicht dimmen

X DrückenSiedieuntereTasteundhalten
SiedieseTastegedrückt,sieheFig.12.

NachungefähreinerSekundeverändert
dieLeuchteihreHelligkeit.

X UmdieDimmrichtungzuwechseln,drü-
ckenSiedieTasteerneutundhaltenSie
dieseTastegedrückt.

DieeingestellteHelligkeitwirdgespei-
chert. Beim nächsten Einschalten der
Leuchte wird automatisch die zuletzt
gespeicherteHelligkeiteingestellt.

5.3 Leuchtenkopf ausrichten
DerLeuchtenkopfistum180°drehbar.

A

Fig.13:Leuchtenkopfausrichten.

X DrehenSiedenLeuchtenkopfAumdie
eigeneAchse,sieheFig.13.

5.4 Optiken des Direktlichts aus-
richten

A

B

Fig.14:OptikendesDirektlichtsausrichten.

HINWEIS:EineKerbeinjedemRadB
zeigtdieRichtungan,indiedasDirekt-
lichtgelenktwird.

X DrehenSiedieRäderB,sieheFig.14.

DieOptikenAdrehensichundlenken
dasDirektlicht.
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5.5 Leuchte extern ein- und aus-
schalten

MitdieserFunktionkönnenSiedasIndirekt-
lichtderLeuchtevonexternerStelleein-
undausschalten,z.B.übereinegeschaltete
Steckdose.

HINWEIS: Die Funktion ist serienmäßig
deaktiviert.

Externes Schalten aktivieren

X Drücken Sie gleichzeitig beideTasten
undhaltenSiedieTastenzehnSekun-
dengedrückt,sieheFig.12.

DiegrüneLEDleuchtet.

X DrückenSieeinmaldieuntereTaste.

DiehellgrüneLEDblinkt.

HINWEIS:WenndiehellgrüneLEDkon-
stantleuchtet,istdieFunktionbereits
aktiviert. Sie können die Einstellung
beenden, indem Sie zehn Sekunden
keineTastedrücken.

X DrückenSieeinmaldieobereTaste.

DiehellgrüneLEDleuchtetkonstant.

X WartenSiezehnSekunden.

Die Leuchte schaltet auf die zuletzt
gespeicherte Helligkeit ein, wenn die
SteckdosemitStromversorgtwird.

Externes Schalten deaktivieren

X Drücken Sie gleichzeitig beideTasten
undhaltenSiedieTastenzehnSekun-
dengedrückt,sieheFig.12.

DiegrüneLEDleuchtet.

X DrückenSieeinmaldieuntereTaste.

DiehellgrüneLEDleuchtetkonstant.

HINWEIS:Wenn die hellgrüne LED
blinkt, ist die Funktion bereits deakti-
viert.SiekönnendieEinstellungbeen-
den, indemSiezehnSekundenkeine
Tastedrücken.

X DrückenSieeinmaldieobereTaste.

DiehellgrüneLEDblinkt.

X WartenSiezehnSekunden.

DieLeuchtebleibtausgeschaltet,wenn
dieSteckdosemitStromversorgtwird.
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6. Was tun wenn?

Problem Mögliche Ursachen Behebung

Leuchteleuchtet
nicht.

Netzsteckeristnicht
eingesteckt.

X Stecken Sie den Netzstecker in
eineSteckdose.

SteckerimLeuchten-
kopfoderinderVer-
sorgungseinheitsind
nichtkorrekteinge-
steckt.

X PrüfenSiedieSteckerimLeuch-
tenkopfund inderVersorgungs-
einheit.

LED-Modulistdefekt. X NehmenSieKontaktmitunseren
Expertenauf.

Leuchtedimmtselbst-
ständigaufeinenied-
rigereStufe.

DieTemperaturim
Leuchtenkopfistzu
hoch.

X Es sind keine Maßnahmen not-
wendig. Sobald dieTemperatur
im Leuchtenkopf sinkt, dimmt
dieLeuchteaufdieursprüngliche
Stufe.

Leuchtereagiertnicht
aufEingaben.

Softwarefunktionist
gestört.

X SteckenSiedenNetzstecker für
einigeSekundenaus.

X Wenn die Leuchte immer noch
nichtreagiert,nehmenSieKontakt
mitunserenExpertenauf.

Glasscheibeistnicht
bündigmitRahmen.

Glasscheibeistver-
dreht.

X Drehen Sie die Glasscheibe, bis
siewiederkorrektsitzt.

FallsSieunserenServiceinAnspruchnehmenmöchten,sindunsereExpertenfür
Sieerreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

Tab.1:Wastunwenn?
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7. Leuchtmittel wechseln

HINWEIS:DieLeuchteistwartungsfrei.Ein
Leuchtmittelwechsel ist nicht notwendig.
SolltetrotzdemeinLeuchtmittelausfallen,
sindunsereExpertenfürSieerreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

8. Reinigen

 WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag.

X LeuchtevomNetztrennen.

X Nichtnassreinigen.

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Reini-
gungsmittel.

BeschädigungderLeuchte.

X VerträglichkeitderReinigungsmittel
mitderOberflächeprüfen.

X ReinigenSiedieLeuchtemiteinemTuch
undeinemmildenReiniger.
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9. Reparieren

ACHTUNG
Sachschaden durch unsachgemäße 
Reparatur.

Zerstörung oder Beschädigung der
Leuchte.

X ReparaturennurvomHerstelleroder
vonFachpersonaldurchführenlassen,
dasvomHerstellergeschultist.

X Nur vom Hersteller freigegebene
Ersatzteileverwenden.

10. Demontieren

 WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag.

X LeuchtevomNetztrennen.

 VORSICHT

Verletzungsgefahr durch herunterfal-
lenden Leuchtenkopf.

Personen-undSachschaden.

X Leuchtenkopffesthalten.

A

B

Fig.15:Abdeckung am Leuchtenkopf
demontieren.

X Drehen Sie die Schrauben B aus der
Abdeckung A und entfernen Sie die
Abdeckung,sieheFig.15.

C

Fig.16:SteckerimLeuchtenkopfentfernen.

X LösenSiedieSteckerC,sieheFig.16.
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D

Fig.17:Leuchtenkopfdemontieren.

X DrückenSiedenHebelDnachaußen
undhebenSiedenLeuchtenkopfvor-
sichtigvomStandrohr.

X Demontieren Sie die weiteren Ele-
mente der Leuchte in umgekehrter
Montagereihenfolge, siehe Kapitel 2
„Montieren“,Seite6.

11. Entsorgen

Die Leuchte unterliegt der europäischen
Richtlinie2002/96/EC.

X Entsorgen Sie die Leuchte getrennt
vomHausmüllüberdiedafürzuständi-
genundstaatlichbestimmtenStellen.

Mit einer ordnungsgemäßen Entsor-
gungvermeidenSiemöglichenegative
FolgenfürMenschundUmwelt.
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12. Technische Daten

HINWEIS:EsgeltendieAngabenaufdem
LeistungsschildderLeuchte,dasSieander
RückseitederVersorgungseinheitfinden.

12.1 Abmessungen

Bezeichnung Wert

Leuchtenkopf 452x502x58mm

Leuchtenfuß 420x420x10mm

Versorgungs-
einheit

202x79x352mm

Gesamthöhe 1958mm

Tab.2:AbmessungenSIRADTS12/D.

12.2 Elektrische Werte

Bezeichnung Wert

Spannungs-
bereich

220-240VAC

Frequenz-
bereich

50/60Hz

Leistungs-
aufnahme

94W

Leistungsfaktor 0,98

Leistungs-
grenzeSteck-
dosenleiste

2000W

Bestückung 12LED

Betriebsgerät InVersorgungseinheit
integriert

Tab.3:ElektrischeWerteSIRADTS12/D.

12.3 Klassifizierungen

Bezeichnung Wert

Schutzklasse I

Schutzart IP20

Betriebsart Dauerbetrieb

Bezeichnung Wert

Technische
Sicherheits-
prüfung

EN60598-1

Tab.4:KlassifizierungenSIRADTS12/D.

12.4 Symbole

Symbol Bezeichnung

SchutzklasseI
BetriebmitSchutzleiter-
anschluss

GeeignetzurMontagean
normalentflammbaren
Oberflächen

CE-Konformitätskenn-
zeichen

Entsorgungnachder
europäischenRichtlinie
2002/96/EC

Tab.5:Symbole.



17

TechnischeDaten DEU



18

ENG

Table of Contents
1. For your safety................................................................................................... 19

1.1 Designateduse......................................................................................... 19
1.2 Safetyinstructions..................................................................................... 19
1.3 Warninglevels...........................................................................................20

2. Mounting............................................................................................................20
2.1 Mountingthecolumn................................................................................20
2.2 Mountingthesupplyunit..........................................................................20
2.3 Mountingthelighthead............................................................................21

3. Positioning.........................................................................................................22
4. Connecting.........................................................................................................23

4.1 Connectingthelighttothemains.............................................................23
4.2 Connectingthedevicestothesupplyunit................................................23

5. Operation...........................................................................................................24
5.1 Switch-onandswitch-off...........................................................................24
5.2 Dimming....................................................................................................24
5.3 Aligningthelighthead...............................................................................24
5.4 Aligningthedirectlightoptics...................................................................24
5.5 Switchingthelightexternallyonandoff...................................................25

6. What to do if?.....................................................................................................26
7. Replacing the lamp............................................................................................27
8. Cleaning.............................................................................................................27
9. Repair.................................................................................................................28
10. Dismounting......................................................................................................28
11. Disposal..............................................................................................................29
12. Technical data....................................................................................................30

12.1 Dimensions...............................................................................................30
12.2 Electricalvalues.........................................................................................30
12.3 Classifications...........................................................................................30
12.4 Symbols....................................................................................................30



19
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1. For your safety
Thelighthasbeendesignedinaccordance
with state-of-the-art standards, manufac-
turedwithutmostcareusinghigh-quality
materials,andtested.

Nevertheless,itsusemayconstitutearisk
topersonsorcausematerialdamage.

X Readallenclosedinstructionsandinfor-
mation.

X Pleaseobservethewarningsincluded
inthedocumentationandattachedto
theunit.

X Thedevicemustonlybeusedintech-
nically perfect condition, and only by
personsbeingawareof the risksand
dangers involved in operating the
device.

X Keepthisdocumentavailablenearthe
device.

1.1 Designated use
Thelightisusedforindoorlightingofrooms
andworkareas.

1.2 Safety instructions

Explosion protection

Operating the light in rooms subject to
explosionhazardscantriggeranexplosion
andresultinseriousinjuriesordeath.

X Do not operate thelightinroomssub-
jecttoexplosionhazards.

Danger of death due to electric shock

Electricalcurrentsinthelightmayresultin
deathorseriousinjuries.

X Compare the mains voltage with the
nominal voltage and the frequency
specifiedontheratingplateandmake
surethattheyareidentical.

X Thelightmustbeconnectedtoamains
supplywithprotectiveearthconductor.

X Disconnect a damaged mains cable
immediatelyfromthemainsandhave
itreplacedatoncebythemanufacturer.

X Havemaintenanceandrepairworkcar-
riedoutbyatrainedelectricianonly.

X Prior toperformingworkonthe light,
disconnectmainsplugfromthemains.

Mount the light in a stable position

Atopplinglightcanresultinpersonalinju-
riesandmaterialdamage.

X Mountthelightinastableposition.

Hazard caused by unsuitable spare parts

Unsuitablesparepartscanresultininjuries
andmaterialdamage.

X Onlysparepartsreleasedbytheman-
ufacturermaybeusedasspareparts.

Anticorrosion protection

Operating the light in moist rooms can
resultinmaterialdamage.

X Operateindryroomsonly.
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1.3 Warning levels

 DANGER
Warnings against hazards that will result
directly in serious injuries or death in
caseofnon-observance.

 WARNING
Warningsagainsthazardsthatmayresult
inserious injuries or deathincaseofnon-
observance.

 CAUTION
Warningsagainsthazardsthatmayresultin
injuriesincaseofnon-observance.

NOTICE
Warningsagainsthazardsthatmayresult
inmaterial damageincaseofnon-observ-
ance.

2. Mounting

2.1 Mounting the column

C

A

B

Fig.1:Mountingthecolumn.

X FastenthecolumnCtothebaseofthe
lightBusing thedeliveredscrewsA,
seeFig.1.

2.2 Mounting the supply unit

A

C

B

1.

2.

Fig.2:Mountingthesupplyunit.

X PlacethesupplyunitAonthescrewsB
premounted to the base of the light,
seeFig.2.

X Slidethesupplyunittowardthecolumn
asfarasitwillgo,seeFig.2.

X Fastenthesupplyunittothelightbase
using the delivered screws C, see
Fig.2.
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D

E

Fig.3:Mountingthesleeve.

X Hold the sleeve D between the sup-
plyunitandthecolumnandfastenthe
supplyunitusingthedeliveredscrewE,
seeFig.3.

G

F

Fig.4:Connectingthesupplyunit.

X PlugtheplugGintothesocketF,see
Fig.4.

H

I

1.

2.

Fig.5:Mountingthecover.

X InsertthecoverIintotheopeningsH,
seeFig.5.

X Flap the cover onto the supply unit,
seeFig.5.

Magnetswillholdthecoverinplace.

2.3 Mounting the light head

NOTICE

Material damage caused by damaging 
the electric cables at the light head.

Damagetothelight.

 X Do notjamthecables.

A

C

D

B

Fig.6:Insertingthelighthead.

X PlacethelightheadAonthecolumnD
whilepassingthecablesCthroughthe
openingBinthelighthead,seeFig.6.

X Carefully rotate the light head until it
locksintoplace.

Thelightheadcanberotatedby180°.
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X RemovethecoverEfromthelighthead,
seeFig.8.

Fig.7:Connectingthelighthead.

NOTE:Thetwosmallplugsinthelight
head are non-interchangeable.Their
functionisguaranteedevenwhenthe
plugsareswapped.

X Plugthelargeplugandthetwosmall
plugsintothematchingsocketsinthe
lighthead,seeFig.7.

E

F

Fig.8:Mountingthecover.

X Place the cover E on the light head,
seeFig.8.

X Fasten the cover using the delivered
screwsF.

3. Positioning

A

B

C

Fig.9:Positioningexample(topview).

No. Designation

A Window

B Workarea

C Light

X Positionthelightsuchthatthelargest
possibleareaoftheworkareaislit.

X Forthealignmentofthelighthead,see
chapter 5.3“Aligning the light head”,
page24.

X For the alignment of the direct light
optics, see chapter 5.4“Aligning the
directlightoptics”,page24.
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4. Connecting

NOTICE

Material damage caused by wrong 
mains voltage.

Damageordestructionofthelight.

X Check whether the mains voltage
matches the nominal voltage and
thefrequencyspecifiedontherating
plateandmakesurethattheymatch.

4.1 Connecting the light to the 
mains

AB

Fig.10:Connectingthelight.

X PlugthesocketAintotheplugBatthe
supplyunit,seeFig.10.

X Plugthemainsplugintoasocket.

4.2 Connecting the devices to 
the supply unit

NOTE:Pleaseobservethepowerlimitof
thesocketstrip,seechapter12.2“Electri-
calvalues”,page30.

Asocketstriphasbeenintegratedintothe
supplyunit.Itallowsyoutoconnectfurther
electricaldevicestothemainsandsupply
themwithpower.

Precondition:The light has been con-
nectedtothemains.

A

Fig.11:Connectingdevices.

X Plugthemainsplugofthedevicesinto
asocketofthesocketstripAatthesup-
plyunit,seeFig.11.



24

OperationENG

5. Operation

Fig.12:Switches.

5.1 Switch-on and switch-off

Switching the indirect light on and off

X Presstheupperswitch,seeFig.12.

Switching the direct light on and off

X Pressthelowerswitch,seeFig.12.

5.2 Dimming
Thisfunctionisusedtochangethebright-
nessofthelight.

Dimming the indirect light

X Press the upper switch and keep it
depressed,seeFig.12.

Afteraboutonesecond, the lightwill
changeitsbrightness.

X Tochangethedimmingdirection,press
theswitchagainandkeepitdepressed.

Thiswill save thesetbrightness.The
nexttimethelightisswitchedon,the
brightnesssavedlastwillbeset.

Dimming the direct light

X Press the lower switch and keep it
depressed,seeFig.12.

Afteraboutonesecond, the lightwill
changeitsbrightness.

X Tochangethedimmingdirection,press
theswitchagainandkeepitdepressed.

Thiswill save thesetbrightness.The
nexttimethelightisswitchedon,the
brightnesssavedlastwillbeset.

5.3 Aligning the light head
Thelightheadcanberotatedby180°.

A

Fig.13:Aligningthelighthead.

X RotatethelightheadAarounditsown
axis,seeFig.13.

5.4 Aligning the direct light 
optics

A

B

Fig.14:Aligningthedirectlightoptics.

NOTE:Anotch ineachwheelB indi-
catesthedirectionintowhichthedirect
lightisdeflected.

X RotatethewheelsB,seeFig.14.

ThiswillrotatetheopticsAanddeflect
thedirectlight.
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5.5 Switching the light externally 
on and off

This function can be used to switch the
indirectlightofthelightonandofffroman
externalposition,forexampleviaawired
socket.

NOTE:Bydefault,thisfunctionisdisabled.

Activating external switching

X Press both switches simultaneously
andkeepthemdepressedfortensec-
onds,seeFig.12.

ThegreenLEDwillbelit.

X Pressthelowerswitchonce.

Thelight-greenLEDwillflash.

NOTE:Ifthelight-greenLEDislitcon-
stantly,thefunctionhasalreadybeen
activated.You can quit the setting by
notpressinganykeyfortenseconds.

X Presstheupperswitchonce.

The light-green LED will be lit con-
stantly.

X Waitfortenseconds.

Thelightwillswitchtothebrightness
savedlastwhenthesocketissupplied
withpower.

Deactivating external switching

X Press both switches simultaneously
andkeepthemdepressedfortensec-
onds,seeFig.12.

ThegreenLEDwillbelit.

X Pressthelowerswitchonce.

The light-green LED will be lit con-
stantly.

NOTE: Ifthelight-greenLEDisflash-
ing,thefunctionhasalreadybeendeac-
tivated.Youcanquitthesettingbynot
pressinganykeyfortenseconds.

X Presstheupperswitchonce.

Thelight-greenLEDwillflash.

X Waitfortenseconds.

Thelightwillremainswitchedoffwhen
thesocketissuppliedwithpower.
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6. What to do if?

Problem Possible causes Corrective action

Lightisnotlit. Mainsplugnot
pluggedin.

X Plugthemainsplugintoasocket.

Plugshavenotbeen
pluggedcorrectlyinto
thelightheadorinto
thesupplyunit.

X Checktheplugsinthelighthead
andinthesupplyunit.

LEDmoduleisdefec-
tive.

X Contactourexperts.

Thelightdimsauto-
maticallytoalower
level.

Thetemperaturein
thelightheadistoo
high.

X Nomeasuresrequired.Assoonas
thetemperatureinthelighthead
willdecrease,thelightwilldimto
theoriginallevel.

Lightdoesnot
respondtoinputs.

Softwarefunctionis
defective.

X Unplugthemainsplugforafew
seconds.

X If the lightstilldoesn't respond,
contactourexperts.

Glasspaneisnot
flushwiththeframe.

Glasspaneistwisted. X Rotatetheglasspaneuntilitsits
correctlyagain.

Ifyouwanttomakeuseofourservice,ourexpertscanbereached:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

Tab.6:Whattodoif?
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7. Replacing the lamp

NOTE:The light is maintenance-free.A
lampreplacement isnotrequired. Ifnev-
erthelessa lampshouldbreakdown,our
expertscanbecontacted.

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

8. Cleaning

 WARNING

Danger of death due to electric shock.

X Disconnectthelightfromthemains.

X Do not clean withaliquidcleaner.

NOTICE

Material damage caused by using 
wrong cleaning agents.

Damagetothelight.

X Make sure the cleaning agent is
compatiblewiththesurface.

X Cleanthelightwithaclothandamild
detergent.
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9. Repair

NOTICE
Material damage caused by improper 
repair.

Damageordestructionofthelight.

X Haverepairsperformedonlybythe
manufacturer or skilled personnel
trainedbythemanufacturer.

X Onlysparepartsreleasedbytheman-
ufacturermaybeusedasspareparts.

10. Dismounting

 WARNING

Danger of death due to electric shock.

X Disconnectthelightfromthemains.

 CAUTION

Risk of injury caused by falling light 
head.

Personalinjuryandmaterialdamage.

X Holdlighthead.

A

B

Fig.15:Dismounting the cover from the
lighthead.

X UnscrewthescrewsBfromthecoverA
andremovethecover,seeFig.15.

C

Fig.16:Remove the plugs from the light
head.

X DisconnecttheplugsC,seeFig.16.
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D

Fig.17:Dismountingthelighthead.

X Press lever D outwards and take the
lightheadcarefullyfromthecolumn.

X Dismount the remaining elements of
thelightinreverseordertomounting,
seechapter2“Mounting”,page20.

11. Disposal

ThelightissubjecttoEuropeanDirective
2002/96/EC.

X Dispose of the light separately from
domestic waste using the agencies
responsiblefordisposalanddesignated
bytheauthorities.

Properdisposalavoidsadverseeffects
onmanandtheenvironment.
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12. Technical data

NOTE:Thedatagivenontheratingplate
ofthelightaffixedtothebackofthesup-
plyunitapply.

12.1 Dimensions

Designation Value

Lighthead 452x502x58mm

Baseofthe
light

420x420x10mm

Supplyunit 202x79x352mm

Totalheight 1958mm

Tab.7:DimensionsforSIRADTS12/D.

12.2 Electrical values

Designation Value

Voltagerange 220-240VAC

Frequency
range

50/60Hz

Powercon-
sump-
tion

94W

Powerfactor 0.98

Powerlimitof
socketstrip

2000W

Equippedwith 12LED

Operatingunit Integratedintothe
supplyunit

Tab.8:ElectricalvaluesforSIRADTS12/D.

12.3 Classifications

Designation Value

Protection
class

I

Protectiontype IP20

Designation Value

Operating
mode

Continuousoperation

Technicalsafety
check

EN60598-1

Tab.9:ClassificationsforSIRADTS12/D.

12.4 Symbols

Symbol Designation

ProtectionclassI
Operationwithprotective
earthconductor

Suitableformounting
onnormallyinflammable
surfaces

CEconformitymark

Disposalinaccordance
withEuropeanDirective
2002/96/EC

Tab.10:Symbols.
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1. Pour votre sécurité
Le luminaireest conçu selon l’état de la
technique, fabriqué à partir de matériaux
dehautequalitéaveclaplusgrandeminu-
tieetcontrôlé.

Toutefois, des dommages physiques et
matérielspeuventsurvenirlorsdesonuti-
lisation.

X Liretouteslesinstructionsetinforma-
tionsjointes.

X Observerlesavertissementsénoncés
danslesdocumentsetsetrouvantsur
l’appareil.

X N’utiliserl’appareilquedansunparfait
étattechnique,entenantcomptedela
sécuritéetdesdangers.

X Cedocumentdoittoujoursêtredispo-
nibleàproximitédel’appareil.

1.1 Utilisation normale
Leluminaireestdestinéàl’utilisationàl’in-
térieuretàl’éclairagedeslocauxetzones
detravail.

1.2 Consignes de sécurité

Protection pour atmosphères explo-
sibles

L’utilisationdu luminairedansdes locaux
présentant des risques d’explosion peut
déclencherdesexplosionsetentraîner la
mortoudesblessuresgraves.

X Ne pasutiliserce luminairedansdes
locaux présentant des risques d’ex-
plosion.

Danger de mort par décharge électrique

Lescourantsélectriquesdansleluminaire
peuvententraînerlamortoudesblessures
graves.

X Comparerlatensiondesecteuravecla
tensionnominaleetlafréquenceindi-
quéessurlaplaquesignalétiqueets’as-
surerqu’ellessontidentiques.

X Raccorder le luminaireauréseaud’ali-
mentationavecunconducteurdepro-
tection.

X Déconnecter immédiatement la ligne
desecteurendommagéedusecteuret
lafaireremplacerparlefabricant.

X Lestravauxdemaintenanceetderépa-
rationnedoiventêtreréalisésquepar
unélectricienqualifiéformé.

X Déconnecter la fiche de secteur du
réseau avant d’effectuer des travaux
surleluminaire.

Placer en position stable

Unbasculementduluminairepeutentraî-
nerdesdommagesphysiquesetmatériels.

X Placerleluminaireenpositionstable.

Danger lié à des pièces de rechange non 
appropriées

Despiècesderechangenonappropriées
peuvententraînerdeblessuresetdesdom-
magesmatériels.

X Seul l’emploi de pièces de rechange
agrééesparlefabricantestautorisé.

Protection contre la corrosion

L’utilisation du luminaire dans des locaux
humides peut entraîner des dommages
matériels.

X N’utilisez-lequedansdeslocauxsecs.
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1.3 Niveaux d’avertissement

 DANGER
Avertissementrelatifàdesdangersentraî-
nantimmédiatement la mort ou des bles-
sures gravesencasdenon-applicationdes
mesuresindiquées.

 AVERTISSEMENT
Avertissementrelatifàdesdangerspouvant
entraînerlamort ou des blessures graves
en cas de non-application des mesures
indiquées.

 ATTENTION
Avertissement relatif àdesdangerspou-
vantentraînerdesblessuresencasdenon-
applicationdesmesuresindiquées.

AVIS
Avertissementrelatifàdesdangerspouvant
entraînerdesdommages matérielsencas
denon-applicationdesmesuresindiquées.

2. Montage

2.1 Montage du bras vertical

C

A

B

Fig.1:Monterlebrasvertical.

X Fixer le bras vertical C avec les vis
livrées A sur le pied du luminaire B,
voirFig.1.

2.2 Monter l’unité d’alimentation

A

C

B

1.

2.

Fig.2:Monterl’unitéd’alimentation.

X Placezl’unitéd’alimentationAsurles
visBprémontéessurlepieddulumi-
naire,voirFig.2.

X Insérez l’unité d’alimentation jusqu’à
labutéeendirectiondubrasvertical,
voirFig.2.

X Fixezl’unitéd’alimentationsurlepied
duluminaireaveclesvislivréesC,voir
Fig.2.
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D

E

Fig.3:Fixerladouille.

X MaintenezladouilleDentrel’unitéd’ali-
mentation et le bras vertical et fixer
l’unitéd’alimentationaveclesvislivrées
E,voirFig.3.

G

F

Fig.4:Raccorderl’unitéd’alimentation.

X Insérez laficheGdans leconnecteur
femelleF,voirFig.4

H

I

1.

2.

Fig.5:Monterlaplaquedeprotection.

X InsérezlaplaquedeprotectionIdans
lesouverturesH,voirFig.5.

X Rabattre la plaque de protection sur
l’unitéd’alimentation,voirFig.5.

Les aimants fixent la plaque de pro-
tection.

2.3 Montage de la tête du lumi-
naire

AVIS

Dommages matériels causés par l'en-
dommagement des câbles électriques 
de la tête du luminaire.

Endommagementduluminaire.

X Ne pascoincerlescâbles.

A

C

D

B

Fig.6:Placerlatêteduluminaire.

X PlacezlatêteduluminaireAsurlebras
verticalDetintroduisezlescâblesCpar
l’ouvertureBdanslatêteduluminaire,
voirFig.6.
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X Tournezavecprécautionlatêtedulumi-
nairejusqu’àcequ’elles’enclenche.

Latêteduluminairepeutêtretournée
de180°.

X Enlevez le couvercle E de la tête du
luminaire,voirFig.8.

Fig.7:Raccorderlatêteduluminaire.

REMARQUE : lesdeuxpetitesfiches
dans la tête du luminaire ne peuvent
pas être confondues. La fonction est
égalementgarantie lorsdu remplace-
mentdesfiches.

X Enfichez la grande fiche et les deux
petitesdansleconnecteurfemellede
latêteduluminaire,voirFig.7.

E

F

Fig.8:Monterlerecouvrement.

X PlacezlerecouvrementEsurlatêtedu
luminaire,voirFig.8.

X Fixezlerecouvrementàl’aidedesvis
livréesF.

3. Positionnement

A

B

C

Fig.9:Exempledepositionnement(vuede
dessus).

N° Désignation

A Fenêtres

B Zonedetravail

C Luminaire

X Positionnez le luminairedemanièreà
éclaireruneplus largezonede travail
possible.

X Pour aligner la tête du luminaire, voir
chapitre5.3«Aligner la têtedu lumi-
naire»,page38.

X Pouralignerlesoptiquesdelalumière
directe,voirchapitre5.4«Aligner les
optiquesdelalumièredirecte»,page38.
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4. Raccordement

AVIS

Dommages matériels en raison d'une 
tension de branchement erronée.

Détérioration ou destruction du lumi-
naire.

X Vérifiezetassurez-vousquelaten-
siondesecteurcorrespondàlaten-
sion nominale et à la fréquence
indiquéessurlaplaquesignalétique.

4.1 Raccorder le luminaire au 
réseau électrique

AB

Fig.10:Raccorderleluminaire.

X Insérez leconnecteurfemelleAdans
laficheBdel’unitéd’alimentation,voir
Fig.10.

X Enfichezlafichedesecteurdansune
prisedecourant.

4.2 Raccorder les appareils à 
l’unité d’alimentation

REMARQUE :respectezlalimitedepuis-
sancedublocmultiprises,voirchapitre12.2
«Valeursélectriques»,page44.

Unblocmultiprisesestintégrédansl’unité
d’alimentation.Vousavezainsi lapossibi-
litéd’alimenterencourantd’autresappa-
reilsélectriquesàl’aided’unbranchement
auréseau.

Condition : le luminaire est raccordé au
réseauélectrique.

A

Fig.11:Raccorderlesappareils.

X Enfichezlafichedesecteurdesappa-
reilsdansuneprisedecourantdubloc
multiprisesAdel’unitéd’alimentation,
voirFig.11.
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5. Utilisation

Fig.12:Touches.

5.1 Allumer et éteindre le luminaire

Allumer et éteindre la lumière indirecte

X Appuyezsurlatouchesupérieure,voir
Fig.12.

Allumer et éteindre la lumière directe

X Appuyezsur la touche inférieure,voir
Fig.12.

5.2 Variation de l’intensité de la 
lumière

Cettefonctionvouspermetdemodifierla
luminositéduluminaire.

Varier l’intensité de la lumière indirecte

X Appuyez sur la touche supérieure et
tenez-laappuyée,voirFig.12.

Leluminairemodifiesaluminositéenv.
1secondeplustard.

X Pourchangerladirectiondelavariation
delumière,appuyezdenouveausurla
toucheettenez-laappuyée.

La luminosité réglée est enregistrée.
Lorsqu’onallumeplustardleluminaire,
laluminositéenregistréedernièrement
estrégléeautomatiquement.

Varier l’intensité de la lumière directe

X Appuyez sur la touche inférieure et
tenez-laappuyée,voirFig.12.

Leluminairemodifiesaluminositéenv.
1secondeplustard.

X Pourchangerladirectiondelavariation
delumière,appuyezdenouveausurla
toucheettenez-laappuyée.

La luminosité réglée est enregistrée.
Lorsqu’onallumeplustardleluminaire,
laluminositéenregistréedernièrement
estrégléeautomatiquement.

5.3 Aligner la tête du luminaire
Latêteduluminairepeutêtretournéede
180°.

A

Fig.13:Alignerlatêteduluminaire.

X Tournez la têtedu luminaireAautour
desonaxe,voirFig.13.

5.4 Aligner les optiques de la 
lumière directe

A

B

Fig.14:Aligner les optiques de la lumière
directe.
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REMARQUE : une cannelure dans
chaqueroueBindiqueladirectiondans
laquellelalumièredirecteestorientée.

X TournezlesrouesB,voirFig.14.

X LesoptiquesAtournentetoriententla
lumièredirecte.

5.5 Allumer et éteindre le lumi-
naire en cas de mise sous 
tension externe

Cette fonction vous permet d’allumer et
d’éteindrelalumièreindirecteduluminaire
encasdemisesoustensionexterne,par
exemple à l’aide d’une prise de courant
commutée.

REMARQUE :Lafonctionestdésactivée
ensérie.

Activer la commutation externe

X Appuyezenmêmetempssurlesdeux
touchesettenez-lesappuyéespendant
10secondes,voirFig.12.

LaLEDvertes’allume.

X Appuyez une fois sur la touche infé-
rieure.

LaLEDverteclaireclignotebrièvement.

REMARQUE : Si la LED verte claire
clignote en permanence, la fonction
estdéjàactivée.Vouspouvezterminer
le réglage en n’appuyant sur aucune
touchependantdixsecondes.

X Appuyezune foissur la touchesupé-
rieure.

La LED verte claire s’allume en per-
manence.

X Attendezdixsecondes.

Leluminaireserèglesurlaluminosité
enregistréedernièrementsilaprisede
courantestalimentéeencourant.

Désactiver la commutation externe

X Appuyezenmêmetempssurlesdeux
touchesettenez-lesappuyéespendant
10secondes,voirFig.12.

LaLEDvertes’allume.

X Appuyez une fois sur la touche infé-
rieure.

La LED verte claire s’allume en per-
manence.

REMARQUE :SilaLEDverteclairecli-
gnote,lafonctionestdéjàdésactivée.
Vous pouvez terminer le réglage en
n’appuyantsuraucunetouchependant
dixsecondes.

X Appuyezune foissur la touchesupé-
rieure.

LaLEDverteclaireclignotebrièvement.

X Attendezdixsecondes.

Leluminaireresteéteintesilaprisede
courantestalimentéeencourant.
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6. Que faire si ??

Problème Causes possibles Elimination

Leluminairenes'al-
lumepas.

Lafichedesecteur
n'estpasenfichée.

X Enfichezlafichedesecteurdans
uneprisedecourant.

Lesfichesdelatête
duluminaireoude
l'unitéd'alimentation
nesontpascorrecte-
mentenfichées.

X Vérifiez les fiches de la tête du
luminaireoude l'unitéd'alimen-
tation.

LemoduleLEDest
défectueux.

X Contacteznosexperts.

L'intensitélumineuse
duluminaireserègle
automatiquementsur
leniveauinférieur.

Latempératuredela
têteduluminaireest
tropélevée.

X Aucunemesuren'estnécessaire.
Dèsquelatempératuredelatête
duluminairediminue,leluminaire
serèglesurl'intensitélumineuse
initiale.

Leluminaireneréa-
gitpas.

Lafonctionlogicielle
estperturbée.

X Débranchez la fiche de secteur
pendantquelquessecondes.

X Si le luminaire ne réagit pas,
contacteznosexperts.

Lavitren'estpasau
mêmeniveauquele
cadre.

Lavitren'estpasàla
positioncorrecte.

X Tournezlavitrejusqu'àcequ'elle
soitbienpositionnée.

Sivousvoudriezprofiterdenotreservice,vouspouvezcontacternosexperts:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

Tab.11:Quefairesi??
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7. Changement des tubes

REMARQUE : le luminaire ne nécessite
pasd’entretien.Unchangementdestubes
n’estpasnécessaire.Toutefois,siuntube
estdéfaillant,vouspouvezcontacternos
experts:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

8. Nettoyage

 AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-
trique.

X Déconnecterleluminairedusecteur.

X Ne pas nettoyeravecundétergent
liquide.

AVIS

Dommages matériels en cas d’emploi 
de détergents non appropriés.

Endommagementduluminaire.

X Vérifiersilesdétergentssontcom-
patiblesaveclasurface.

X Nettoyezleluminaireavecuntissuet
unnettoyantdoux.
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9. Réparation

AVIS
Dommages matériels en raison d’une 
réparation non conforme.

Détérioration ou destruction du lumi-
naire.

X Lesréparationsnedoiventêtreeffec-
tuéesqueparlefabricantouparun
personnelqualifiéforméparlefabri-
cant.

X Seull’emploidepiècesderechange
agrééesparlefabricantestautorisé.

10. Démontage

 AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-
trique.

X Déconnecterleluminairedusecteur.

 ATTENTION

Danger de blessures en cas de chute 
de la tête du luminaire.

Dommagesphysiquesetmatériels.

X Tenirlatêteduluminaire.

A

B

Fig.15:Démonter le recouvrement de la
têteduluminaire.

X DevissezlesvisBdurecouvrementA
etenlevezlerecouvrement,voirFig.15.
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C

Fig.16:Débrancher la fiche de la tête du
luminaire.

X EnleverlaficheC,voirFig.16.

D

Fig.17:Démonterlatêteduluminaire.

X Poussez le levierDvers l’extérieuret
soulevez avec précaution la tête du
luminairedubrasvertical.

X Démontezlesautresélémentsdulumi-
nairedansl’ordreinversedemontage,
voirchapitre2«Montage»,page34.

11. Elimination

Leluminaireestsoumisàladirectiveeuro-
péenne2002/96/CE.

X N’éliminez pas le luminaire avec les
orduresménagères,déposez-leauprès
des postes de collecte compétents
désignésparlesautorités.

Uneéliminationcorrectevouspermet
d’éviterleseffetsnégatifssurl’homme.
etl’environnement
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12. Données techniques 

REMARQUE :lesindicationsfigurantsurla
plaquesignalétiqueduluminairequevous
trouverezà l’arrièrede l’unitéd’alimenta-
tionsontvalables.

12.1 Dimensions

Désignation Valeur

Têtedulumi-
naire

452x502x58mm

Pieddulumi-
naire

420x420x10mm

Unitéd'alimen-
tation

202x79x352mm

Hauteurtotale 1958mm

Tab.12:DimensionsSIRADTS12/D.

12.2 Valeurs électriques

Désignation Valeur

Gammedeten-
sion

220-240VAC

Gammedefré-
quence

50/60Hz

Puissance
absorbée

94W

Facteurde
puissance

0,98

Limitedepuis-
sanceblocmul-
tiprises

2000W

Equipement 12LED

Appareillage intégrédansl'unité
d'alimentation

Tab.13:ValeursélectriquesSIRADTS12/D.

12.3 Classifications

Désignation Valeur

Classedepro-
tection

I

Typedeprotec-
tion

IP20

Modedefonc-
tionnement

Fonctionnement
continu

Contrôletech-
niquedesécu-
rité

EN60598-1

Tab.14:ClassificationsSIRADTS12/D.

12.4 Pictogrammes

Picto-
gramme

Désignation

ClassedeprotectionI
Fonctionnementavec
branchementduconduc-
teurdeprotection

Appropriépourlemon-
tagesurdessurfaces
normalementinflam-
mables

SigledeconformitéCE

Eliminationselonladirec-
tiveeuropéenne2002/96/
CE

Tab.15:Pictogrammes.
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1. Per la Sua sicurezza
L’apparecchiod’illuminazioneèstatosvilup-
patosecondolostatoattualedellatecnica.
Èstatoprodottodimaterialipregiatiecon-
trollatoconlamassimacura.

Ciònonostanteduranteilsuoutilizzopos-
sono verificarsi danni materiali o lesioni
personali.

X Leggere tutte le istruzioni e informa-
zioniallegate.

X Osservaregliavvertimentiindicatinelle
istruzioniesull’apparecchio.

X Utilizzare l’apparecchiosolose inper-
fette condizioni tecniche e tenendo
conto dei pericoli e delle avvertenze
perlasicurezza.

X Conservarelepresentiistruzionivicino
all’apparecchio.

1.1 Uso conforme allo scopo 
d’impiego

L’apparecchio d’illuminazione è destinato
all’illuminazionediambientiepostidilavoro
interni.

1.2 Avvertenze per la sicurezza

Protezione antideflagrante

Il funzionamento dell’apparecchio d’illu-
minazione in luoghiesposti alpericolodi
esplosionepuòscatenareesplosioniocau-
sarelesionigravi.

X Non utilizzareinluoghiespostialperi-
colodiesplosione.

Alta tensione, pericolo di morte!

Lecorrenti elettrici presenti nell’apparec-
chiodiilluminazionepossonoprovocarela
morteogravilesioni.

X Assicurarsichelatensionediretecorri-
spondaallatensionenominaleelafre-
quenzaindicatesullatarghetta.

X Collegarel’apparecchiodiilluminazione
adunaretedialimentazionedotatadi
connettorediterra.

X Scollegarelineediretedifettoseimme-
diatamentedallareteefarlesostituire
dalcostruttore.

X I lavori dimanutenzionee riparazione
devonoessereeseguitisolodaunelet-
tricistaspecializzato.

X Primadieseguiredeilavoristaccarela
spina dell’apparecchio d’illuminazione
dallarete!

Posizionamento stabile

Sel’apparecchiodiilluminazionesiribalta,
può causare dei danni materiali e lesioni
personali.

X Posizionare l’apparecchio di illumina-
zioneinmodostabile.

Pericolo causato da parti di ricambio 
inappropriati

Partidiricambioinappropriatipossonocau-
saredellelesioniedannimateriali.

X Utilizzareesclusivamenteiricambiauto-
rizzatidalcostruttore!

Protezione contro la corrosione

L’utilizzodell’apparecchiod’illuminazionein
localiumidipuòprovocaredannimateriali.

X Utilizzarlosolamenteinlocaliasciutti.
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1.3 Livelli di pericolo

 PERICOLO
Pericoliche,incasodimancataosservanza
delle misure, causano immediatamente 
gravi lesioni oppure anche lamorte.

 AVVERTENZA
Pericoli che, in caso di mancata osser-
vanzadellemisure,possonocausare gravi 
lesioni oppure anche la morte.

 ATTENZIONE
Pericoliche,incasodimancataosservanza
dellemisure,possonocausarelesioni.

AVVISO
Pericoli che, in caso di mancata osser-
vanzadellemisure,possonocausaredanni 
materiali.

2. Montaggio

2.1 Montare il tubo verticale

C

A

B

Fig.1:Montareiltuboverticale.

X FissareiltubodisostegnoCmediante
leduevitiAalpiededell’apparecchio
B,vediFig.1.

2.2 Montare l’unità di alimenta-
zione

A

C

B

1.

2.

Fig.2:Montarel’unitàdialimentazione.

X Collocarel’unitàdialimentazioneAsulle
vitiBpremontatesulpiededell’apparec-
chio,vediFig.2.

X Spingere l’unità di alimentazione fino
all’arrestoindirezionedeltubodisoste-
gno,vediFig.2.
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X Fissarel’unitàdialimentazionealpiede
dell’apparecchiomedianteleduevitiC
forniteindotazione,vediFig.2.

D

E

Fig.3:Fissarelabussola.

X CollocarelabussolaDtral’unitàdiali-
mentazioneeiltubodisostegnoefis-
sarel’unitàdialimentazionemediante
laviteEfornitaindotazione,vediFig.3.

G

F

Fig.4:Collegarel’unitàdialimentazione.

X InserirelaspinaGnellabussolaF,vedi
Fig.4.

H

I

1.

2.

Fig.5:Montarelacopertura.

X InserirelacoperturaInelleapertureH,
vediFig.5.

X Ribaltarelacoperturaversol’unitàdiali-
mentazione,vediFig.5.

Imagnetirendonofissalacopertura.

2.3 Montare la testa dell’apparec-
chio di illuminazione.

ACHTUNG

Danno materiale dovuto al danneg-
giamento dei cavi elettrici della testa 
dell'apparecchio.

Dannoall'apparecchiod'illuminazione.

X Nonincastrareicavi.

A

C

D

B

Fig.6:Montarelatestadell’apparecchiod’il-
luminazione.

X Collocare la testa dell’apparecchio A
sultubodisostegnoDefarpassarei
caviCattraversol’aperturaBdellatesta
dell’apparecchio,vediFig.6.
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X Ruotareconcautelalatestadell’appa-
recchiofinchéscattiinarresto.

La testa dell’apparecchio di illumina-
zionepuòesseregiratadi180°.

X Togliere la copertura E dalla testa
dell’apparecchio,vediFig.8.

Fig.7:Collegarelatestadell’apparecchio.

NOTA: Il corretto funzionamento dei
due piccoli connettori all’interno della
testa dell’apparecchio è comunque
garantito,ancheseessivengonoscam-
biati.

X Inserire il connettoregrandeed idue
connettori piccoli nelle prese idonee
dellatestadell’apparecchio,vediFig.7.

E

F

Fig.8:Montaggiodellacopertura.

X Collocare la copertura E sulla testa
dell’apparecchio,vediFig.8.

X FissarelacoperturamediantelevitiF
forniteindotazione.

3. Posizionamento

A

B

C

Fig.9:Esempio di posizionamento (vista
dall’alto).

Nº Denominazione

A Finestra

B Zonadilavoro

C Apparecchiod’illuminazione

X Posizionare l’apparecchio di illumina-
zioneinmododailluminareun’areapos-
sibilmentegrandedellazonadilavoro.

X Al fine di orientare la testa dell’appa-
recchio,vedicapitolo5.3«Orientarela
testadell’apparecchio»,pagina52.

X Alfinediorientareilsistemaotticodella
luce diretta, vedi capitolo 5.4 «Orien-
tare isistemiotticidella lucediretta»,
pagina52.
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4. Collegamento

AVVISO

Danni materiali dovuti alla tensione 
di collegamento errata.

Danneggiamentoodistruzionedell'ap-
parecchiod'illuminazione.

X Assicurarsi che la tensione di rete
corrispondaalla tensionenominale
e alla frequenza indicate sulla tar-
ghetta.

4.1 Collegare l’apparecchio di 
illuminazione alla rete elet-
trica.

AB

Fig.10:Collegamentodell’apparecchiod’il-
luminazione.

X InserirelapresaAnellaspinaBdell’unità
dialimentazione,vediFig.10.

X Innestarelaspinadireteinunapresa.

4.2 Collegare i dispositivi 
all’unità di alimentazione

NOTA:Farattenzioneal limitedipotenza
della presa multipla, vedi capitolo 12.2
«Valorielettrici»,pagina58.

Nell’unitàdialimentazioneèintegratauna
presamultiplachepermettedicollegarealla
correnteulterioridispositivielettrici.

Presupposto:l’apparecchiodiilluminazione
deveesserecollegatoallareteelettrica.

A

Fig.11:Collegareidispositivi.

X Innestare lespinedeidispositivinella
presamultiplaAdell’unitàdialimenta-
zione,vediFig.11.
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5. Comando

Fig.12:Tasti.

5.1 Accensione e spegnimento

Accensione e spegnimento della luce 
indiretta

X Premereiltastosuperiore,vediFig.12.

Accensione e spegnimento della luce 
diretta

X Premereiltastoinferiore,vediFig.12.

5.2 Dimmerazione
Questa funzione permette di regolare la
luminositàdell’apparecchiodiilluminazione.

Dimmerare la luce indiretta

X Premereiltastosuperioreetenerlopre-
muto,vediFig.12.

Dopocircaunsecondocambial’inten-
sitàluminosadell’apparecchio.

X Per cambiare la direzione di dimme-
razione, premere di nuovo il tasto e
tenerlopremuto.

L’intensità luminosa viene salvata.
Alla successiva accensione l’apparec-
chio viene regolato automaticamente
sull’intensitàluminosadell’ultimospe-
gnimento.

Dimmerare la luce diretta

X Premereiltastoinferioreetenerlopre-
muto,vediFig.12.

Dopocircaunsecondocambial’inten-
sitàluminosadell’apparecchio.

X Per cambiare la direzione di dimme-
razione, premere di nuovo il tasto e
tenerlopremuto.

L’intensità luminosa viene salvata.
Alla successiva accensione l’apparec-
chio viene regolato automaticamente
sull’intensitàluminosadell’ultimospe-
gnimento.

5.3 Orientare la testa dell’appa-
recchio

La testadell’apparecchiodi illuminazione
puòesseregiratadi180°.

A

Fig.13:Orientarelatestadell’apparecchio.

X Ruotare la testa dell’apparecchio A
attornoalproprioasse,vediFig.13.

5.4 Orientare i sistemi ottici della 
luce diretta

A

B

Fig.14:Orientare isistemiotticidella luce
diretta.

NOTA:UnintaglioinogniruotaBindica
ladirezioneincuivieneorientatalaluce.
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X GirareleruoteB,vediFig.14.

I sistemi ottici A girano e guidano la
lucediretta.

5.5 Accensione e spegnimento 
dell’apparecchio d’illumina-
zione

Questafunzionepermettediaccenderee
spegnerelaluceindirettadell’apparecchio
dall’esterno,p.e.conunapresacollegata.

NOTA:Diserielafunzioneèdisattivata.

Attivare la commutazione esterna

X Tenerepremuticontemporaneamente
entrambi i tasti per 10 secondi, vedi
Fig.12.

IlLEDverdeèacceso.

X Premereunavoltailtastoinferiore.

IlLEDverdechiarolampeggia.

NOTA:SeilLEDverdechiaroemette
lucefissa, la funzioneègià attiva.La
regolazionepuòessereannullatapre-
mendonessuntastoper10secondi.

X Premereunavoltailtastosuperiore.

IlLEDverdechiaroemettelucefissa.

X Attendere10secondi.

L’apparecchiodiilluminazionesiregola
sull’ultima intensità luminosa salvata,
selapresavienealimentataconlacor-
rente.

Disattivazione della commutazione 
esterna

X Tenerepremuticontemporaneamente
entrambi i tasti per 10 secondi, vedi
Fig.12.

IlLEDverdeèacceso.

X Premereunavoltailtastoinferiore.

IlLEDverdechiaroemettelucefissa.

NOTA:SeilLEDverdechiarolampeg-
gia,lafunzioneègiàdisattivata.Larego-
lazionepuòessereannullatapremendo
nessuntastoper10secondi.

X Premereunavoltailtastosuperiore.

IlLEDverdechiarolampeggia.

X Attendere10secondi.

L’apparecchio di illuminazione rimane
spento,sebbenelapresavengaalimen-
tataconlacorrente.
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6. Cosa fare se ...

Problema Possibili cause Eliminazione

L'apparecchiodiillu-
minazionenonemette
luce.

Laspinadiretenonè
innestata.

X Innestare la spinadi rete inuna
presa.

Lespinenellatesta
dell'apparecchioo
nell'unitàdialimenta-
zionenonsonoinne-
statecorrettamente.

X Controllare le spine nella testa
dell'apparecchioenell'unitàdiali-
mentazione.

IlmoduloLEDègua-
sto.

X Prendere contatti con i nostri
esperti.

L'intensitàluminosa
dell'apparecchiodi
illuminazionesiregola
autonomamentesu
unlivelloinferiore.

Latemperaturadella
testadell'apparecchio
èeccessiva.

X Nonènecessarioprenderealtre
misure.Nonappena la tempera-
tura nella testa dell'apparecchio
scende, l'apparecchio si regola
sull'intensitàluminosaoriginale.

L'apparecchionon
reagiscealleimmis-
sioni.

Ilsoftwarenonfun-
zionacorrettamente.

X Scollegarelaspinadallareteper
qualchesecondo.

X Se l'apparecchio non reagisce
dopoesserericollegatoallarete,
prendere contatti con i nostri
esperti.

Lalastradivetronon
èallineatarispettoal
telaio.

Lalastradivetronon
èposizionatacorretta-
mente.

X Girarelalastradivetrofinchéessa
siaposizionatacorrettamente.

Incasodinecessitàpuòprenderecontatticoninostriesperti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

Tab.16:Cosafarese...
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7. Sostituire la lampada

NOTA:L’apparecchiodi illuminazionenon
richiedemanutenzione.Ilcambiodilampa-
dinenonènecessario.Seciònonostante
una lampadina dovesse essere guasta,
prenderecontatticoninostriesperti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

8. Pulizia

 AVVERTENZA

Alta tensione, pericolo di morte!

X Scollegare l'apparecchiod'illumina-
zionedallarete.

X Pulire con un panno non troppo
umido.

AVVISO

Danni materiali dovuti a detergenti 
errati.

Dannoall'apparecchiod'illuminazione.

X Rispettarelacompatibilitàdeideter-
genticonlasuperficie.

X Pulirel’apparecchiodiilluminazionecon
unpannoeundetergentenonaggres-
sivo.
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9. Riparazione

AVVISO
Danni materiali dovuto a lavori di ripa-
razione eseguiti scorrettamente.

Danneggiamentoodistruzionedell'appa-
recchiod'illuminazione.

X Far eseguire le riparazioni solo dal
costruttore o da personale tecnico
specializzatoaddestratodalcostrut-
tore!

X Utilizzare esclusivamente i ricambi
autorizzatidalcostruttore!

10. Smontaggio

AVVERTENZA

Alta tensione, pericolo di morte!

X Scollegare l'apparecchiod'illumina-
zionedallarete.

 ATTENZIONE

Pericolo di lesioni, la testa dell'appa-
recchio può cadere.

Dannipersonaliemateriali.

X Tenere ferma la testadell'apparec-
chio.

A

B

Fig.15:Smontare la copertura della testa
dell’apparecchiod’illuminazione.

X Svitare le viti B della copertura A e
rimuoverelacopertura,vediFig.15.
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C

Fig.16:Toglierelaspinadellatestadell’ap-
parecchio.

X StaccarelespineC,vediFig.16.

D

Fig.17:Smontarelatestadell’apparecchio.

X Spingere la leva D verso l’esterno e
togliere la testa dell’apparecchio con
cauteladaltubodisostegno.

X Smontareglialtrielementidell’apparec-
chiodiilluminazionenell’ordineinverso
rispetto al montaggio, vedi capitolo 2
«Montaggio»,pagina48.

11. Smaltimento

L’apparecchio di illuminazione è soggetto
alladirettivaeuropea2002/96/EC.

X Nonsmaltirel’apparecchiodiillumina-
zione insieme ai rifiuti domestici, ma
consegnarlo ai punti di smaltimento
autorizzati.

Losmaltimentoregolareserveperevi-
tarepericoliperl’uomoel’ambiente.
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12. Dati tecnici

NOTA:Valgono le informazioni riportate
sulla targhetta dell’apparecchio di illumi-
nazione che si trova sul lato posteriore
dell’unitàdialimentazione.

12.1 Dimensioni

Denomina-
zione

Valore

Testadell'appa-
recchiod'illumi-
nazione

452x502x58mm

Piededell'ap-
parecchiod'illu-
minazione

420x420x10mm

Unitàdialimen-
tazione

202x79x352mm

Altezzatotale 1958mm

Tab.17:DimensioniSIRADTS12/D.

12.2 Valori elettrici

Denomina-
zione

Valore

Gammaditen-
sione

220-240VAC

Gammadifre-
quenza

50/60Hz

Potenzaassor-
bita

94W

Fattoredi
potenza

0,98

Limitedi
potenzapresa
multipla

2000W

Dotazione 12LED

Apparecchiodi
comando

Integratonell'unitàdi
alimentazione

Tab.18:ValorielettriciSIRADTS12/D.

12.3 Classificazioni

Denomina-
zione

Valore

Classediisola-
mento

I

Tipodiprote-
zione

IP20

Mododifunzio-
namento

Funzionamentocon-
tinuo

Controllotec-
nicodellasicu-
rezza

EN60598-1

Tab.19:ClassificazioniSIRADTS12/D.

12.4 Simboli

Simbolo Denominazione

ClassediisolamentoI
Funzionamentoconcon-
duttorediterracollegato

Adattoalmontaggiosu
superficinormalmente
infiammabili

Marcaturadiconformità
CE

Smaltimentosecondo
ladirettivaeuropea
2002/96/EC

Tab.20:Simboli.
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